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vládneho návrhu zákona s právom Európskej únie 

 

 

 

4. Navrhovateľ zákona: 
Vláda Slovenskej republiky.  

 

5. Názov návrhu zákona: 

Vládny návrh zákona, ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony v súvislosti s ďalším 

zlepšovaním stavu verejných financií. 

 

6. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

 

a) Primárne právo:  

 

- čl. 106, čl. 110 až 113, čl. 122 ods. 1, čl. 194, čl. 349 a čl. 355 ods. 1 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ C 202, 7. 6. 2016) v platnom znení, 

- čl. 52 Zmluvy o Európskej únii (Ú. v. EÚ C 202, 7. 6. 2016) v platnom znení. 

 

b) Sekundárne právo: 
 

- smernica Rady 2006/112/ES z  28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane 

z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 347, 11. 12. 2006) v platnom znení, gestor: MF SR, 

- smernica Rady 2009/47/ES z 5. mája 2009, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 

2006/112/ES, pokiaľ ide o znížené sadzby dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 116, 

9. 5. 2009), gestor: MF SR, 

- smernica Rady (EÚ) 2018/912 z 22. júna 2018, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES 

o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty, pokiaľ ide o povinnosť uplatňovať 

minimálnu štandardnú sadzbu (Ú. v. EÚ L 162, 27.6.2018), gestor: MF SR, 

- smernica Rady (EÚ) 2022/542 z 5. apríla 2022, ktorou sa menia smernice 2006/112/ES 

a (EÚ) 2020/285, pokiaľ ide o sadzby dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 107, 6. 4. 

2022), gestor: MF SR, 

- nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a 

o Spoločnom colnom sadzobníku (Ú. v. ES L 256, 7.9.1987; Mimoriadne vydanie Ú. 

v. EÚ, kap. 2/zv. 2) v platnom znení, gestor: MF SR, MH SR, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 451/2008 z 23. apríla 2008, ktorým 

sa zavádza nová štatistická klasifikácia produktov podľa činností (CPA) a ktorým sa 

zrušuje nariadenie Rady (EHS) č. 3696/93 (Ú. v. EÚ L 145, 4. 6. 2008) v platnom 

znení, gestor: ŠÚ SR, 

- nariadenie Európskeho Parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 z 20. decembra 2006, 

ktorým sa zavádza štatistická klasifikácia ekonomických činností NACE Revision 2 

a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EHS) č. 3037/90 a niektoré nariadenia 

ES o osobitných oblastiach štatistiky (Ú. v. EÚ L 393, 30.12.2006), v platnom znení, 

gestor: ŠÚ SR, 

- vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 282/2011 z  15. marca 2011, ktorým sa 

ustanovujú vykonávacie opatrenia smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane 

z pridanej hodnoty (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 77, 23. 3. 2011) v platnom 

znení, gestor: MF SR. 



c) Judikatúra Súdneho dvora Európskej únie: 

 

- rozhodnutie Súdneho dvora (tretia komora) vo veci C‑360/11 Európska komisia proti 

Španielskemu kráľovstvu, [2013]  

Výrok rozhodnutia: 

„1.      Španielske kráľovstvo si tým, že uplatňovalo znížené sadzby dane z pridanej 

hodnoty na: 

–        liečivé látky, ktoré možno používať obvyklým a vhodným spôsobom 

pri výrobe liekov, 

–        lekárske pomôcky, materiál, vybavenie a zariadenia, ktoré možno objektívne 

používať len na prevenciu, diagnostikovanie, liečenie, zmiernenie alebo 

vyliečenie chorôb alebo ochorení ľudí či zvierat, ktoré ale nie sú bežne určené 

na uľahčenie alebo ošetrenie zdravotného postihnutia na výlučne osobné 

použitie postihnutými osobami, 

–        pomôcky a vybavenie, ktoré možno používať prevažne alebo hlavne 

na zmiernenie telesného postihnutia zvierat, a 

–        pomôcky a vybavenie, ktoré sa prevažne alebo hlavne používajú 

na zmiernenie zdravotného postihnutia ľudí, ktoré ale nie sú určené 

na výlučne osobné použitie postihnutými osobami, 

nesplnilo povinnosti, ktoré mu vyplývajú z článku 98 smernice Rady 2006/112/ES 

z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty v spojení 

s prílohou III tejto smernice. 

2.      Španielske kráľovstvo je povinné nahradiť trovy konania.“, 

 

- rozhodnutie Súdneho dvora (šiesta komora) vo veci C‑499/16 AZ proti Minister 

Finansów, [2017]  

Výrok rozhodnutia: 

„Článok 98 smernice Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme 

dane z pridanej hodnoty sa má vykladať v tom zmysle, že nebráni, pokiaľ je dodržaná 

zásada daňovej neutrality, čo prináleží preskúmať vnútroštátnemu súdu, 

vnútroštátnej právnej úprave, o akú ide vo veci samej, ktorá uplatňuje zníženú sadzbu 

dane z pridanej hodnoty na čerstvé cukrárske výrobky a múčniky výlučne na základe 

kritéria „minimálnej doby trvanlivosti“, resp. „dátumu spotreby“.“, 

- rozhodnutie Súdneho dvora (desiata komora) vo veci C‑331/19 Staatssecretaris van 

Financiën proti X, [2020]  

Výrok rozhodnutia: 

„Pojmy „potraviny určené na ľudskú spotrebu“ a „výrobky obvykle určené ako 

doplnok alebo náhrada potravín“ uvedené v prílohe III bode 1 smernice Rady 

2006/112/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty sa 

majú vykladať v tom zmysle, že sa vzťahujú na všetky výrobky obsahujúce stavebné, 

energetické a regulačné živiny potrebné pre prežitie, fungovanie a vývoj ľudského 

organizmu, ktoré sú konzumované s cieľom dodať mu tieto živiny.“. 
 

7. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

 

a) Lehota na prebratie smernice 2006/112/ES bola stanovená do 1. 1. 2008. 

Lehota na prebratie smernice 2009/47/ES nebola stanovená, ide o dobrovoľnú      

transpozíciu. 

  Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2018/912 bola stanovená do 1. 9. 2018. 

Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2022/542 je stanovená do 31. 12. 2024. 



 

b) Proti Slovenskej republike nebolo začaté konanie v rámci „EÚ Pilot“, ani nebol začatý 

postup EK ako aj nebolo začaté konanie Súdneho dvora EÚ proti SR podľa čl. 258 až 

260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 

 

c) Smernica 2006/112/ES bola prebratá do zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Smernica 2009/47/ES bola prebratá do zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej  

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Smernica (EÚ) 2018/912 bola prebratá do zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Smernica (EÚ) 2022/542 bola prebratá do zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

 

8. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

 

a) úplne. 
 


